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ــس   ــة مجل ــن المنشــأة لجن عمــلا  الأم
  )٢٠٠٦( ١٧١٨بالقرار 

      
موجهـة إلى رئـيس اللجنـة مـن      ٢٠١٧شـباط/فبراير   ٢٨مذكرة شفوية مؤرخـة      

  البعثة الدائمة لفرنسا لدى الأمم المتحدة
  

دي البعثة الدائمـة لفرنسـا لـدى الأمـم المتحـدة تحياـا إلى رئـيس لجنـة مجلـس الأمـن             
وتتشرف بـأن تحيـل إليـه طيـه تقريـرا عـن تنفيـذ فرنسـا          )٢٠٠٦( ١٧١٨المنشأة عملا بالقرار 

  من هذا القرار (انظر المرفق). ٣٦، وفقا لأحكام الفقرة )٢٠١٦( ٢٣٢١للقرار 
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الموجهــة إلى رئــيس  ٢٠١٧شــباط/فبراير  ٢٨مرفــق المــذكرة الشــفوية المؤرخــة      
  اللجنة من البعثة الدائمة لفرنسا لدى الأمم المتحدة

خــــذة لتنفيــــذ تقريــــر مقــــدم مــــن فرنســــا إلى مجلــــس الأمــــن عــــن التــــدابير المت     
  )٢٠١٦( ٢٣٢١ القرار

  مقدمة  - أولا  

إلى حد كـبير نظـام الجـزاءات المفروضـة علـى جمهوريـة        )٢٠١٦( ٢٣٢١يعزز القرار   
ــة الـــذي  ــعبية الديمقراطيـ ــا الشـ ــها بموجـــب    كوريـ ــنة نفسـ ــه في السـ ــبق أن ترســـخت دعائمـ سـ

. ويوضح هذا القرار ويعزز بقدر كبير النظام المنشأ بموجب القرارات )٢٠١٦( ٢٢٧٠ القرار
 السابقة، بمـا في ذلـك عـن طريـق تقييـد صـادرات الفحـم مـن كوريـا الشـمالية وتوسـيع نطـاق            
التــدابير القائمــة بحيــث تشــمل قطاعــات تتجــاوز الالتزامــات بتــدابير عــدم الانتشــار الصــارمة     
(الالتزامات بتفتيش الشحنات، واتخاذ تدابير مصرفية جديدة، وحظـر نقـل الطـائرات والسـفن     
ــة     الجديــدة إلى جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة، وحظــر صــادرات الفلــزات غــير الحديدي

 كيانـات جديـدة مـرتبطين    ١٠ فردا جديـدا و  ١١بموجب القرار، أدرجت أسماء والتماثيل). و
  بالبرامج غير المشروعة في قائمة الجزاءات.

  ، إن مجلس الأمن:)٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٣٦وفي الفقرة   

بجميـع الـدول الأعضـاء أن تقـدم تقريـرا إلى مجلـس الأمـن في غضـون          يهيب”    
تسعين يوما مـن اتخـاذ هـذا القـرار، وبعـد ذلـك بنـاء علـى طلـب اللجنـة، عـن التـدابير             

إلى فريـق   ويطلـب الملموسة التي تتخذها من أجل التنفيذ الفعلي لأحكام هـذا القـرار،   
أن يواصـل جهـوده الراميـة إلى مسـاعدة      )٢٠٠٩( ١٨٧٤الخبراء المنشأ عملا بالقرار 

الدول الأعضاء في إعداد وتقديم هذه التقارير في المواعيد المحددة، وذلك بالتعـاون مـع   
  .“المتحدة المعنية برصد الجزاءات سائر أفرقة الأمم

مــن إلى التــدابير المتخــذة انتبــاه مجلــس الأووفقــا لهــذه الأحكــام، تــود فرنســا أن توجــه    
  القرار. لتنفيذ

اســتحدث الاتحــاد الأوروبي تــدابير تقييديــة ضــد جمهوريــة كوريــا الشــعبية          (أ)  
، بعد التجربة النوويـة الأولى الـتي قامـت ـا،     ٢٠٠٦كانون الأول/ديسمبر  ٢٢الديمقراطية في 

 انون الاتحاد الأوروبي عن طريق لوائحولقد أدمجت جميع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة في ق
مجلس الاتحاد الأوروبي وتوجيهاته. واتخذ الاتحاد الأوروبي أيضا تدابير إضافية بصورة مستقلة. 
وتستهدف هذه التدابير برامج الأسلحة النووية والبرامج النووية والبرامج ذات الصـلة بأسـلحة   

في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة.      الدمار الشـامل الأخـرى وبـرامج القـذائف التسـيارية     
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وتشمل هذه التدابير حظر تصدير واستيراد الأسلحة والسـلع والخـدمات والتكنولوجيـات الـتي     
  يمكن أن تسهم في تلك البرامج.

، اتخذ مجلس الاتحاد ٢٠١٦أيار/مايو  ٢٧المؤرخ  2016/2217 (PESC)وبموجب القرار   
  ، لا سيما ما يلي:)٢٠١٧( ٢٢٧٠ار مجلس الأمن الأوروبي تدابير لتنفيذ أحكام قر

تعزيز أشكال الحظـر التجـاري، بمـا في ذلـك فـرض حظـر علـى بيـع المنتجـات النفطيـة             -  
والسلع الكماليـة إلى جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، وشـراء الفحـم، والحديـد،         

ديد، والذهب، وركاز التيتانيوم، وركاز الفناديوم، ومعادن الأرض النادرة وركاز الح
من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وحظر تقـديم الـدعم المـالي مـن القطـاع العـام       

  لأغراض التجارة مع هذا البلد؛

حظــر توريــد الأصــناف والمــواد والمعــدات الإضــافية المتصــلة بالســلع والتكنولوجيــات     -  
  زدوجة الاستخدام أو بيعها أو نقلها إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛الم

حظر المعاملات المالية مع جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة، إلا في بعـض الحـالات       -  
  المحددة بإذن مسبق؛

حظــر جميــع الاســتثمارات مــن جانــب جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة في الاتحــاد    -  
الأوروبي، وحظر الاستثمار من جانب رعايا الاتحاد الاوروبي أو كيانات تنتمي للاتحاد 
الأوروبي في قطاعـــات التعـــدين والتكريـــر والصـــناعات الكيميائيـــة، فضـــلا عـــن حظـــر 

  مشاركة أي كيان في البرامج غير المشروعة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

ئرة تشــغلها شـركة نقـل تابعــة لجمهوريـة كوريــا    حظـر إقـلاع وهبــوط وتحليـق أي طـا      -  
الشعبية الديمقراطية أو تنطلق من هذا البلد في كافـة أراضـي الاتحـاد الأوروبي، وحظـر     
دخول السفن التي تملكها أو تشغلها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة أو تعمـل ـا    

 جميـع الشـحنات المتجهـة   طواقم تابعة لها إلى مـوانئ الاتحـاد الأوروبي، وفـرض تفتـيش     
إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو القادمة منها أو التي توسطت فيها جمهورية 
كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة أو رعايــا هــذا البلــد أو أفــراد أو كيانــات يعملــون بالنيابــة  

  عنهم، فضلا عن مصادرة الأصناف المحظورة والتخلص منها.

ــباط/فبراير  ٢٧وفي    ــة ٢٠١٧شــ ــد الــــس الأوروبي اللائحــ ) UE) 2017/330 ، اعتمــ
المفروضـة   )٢٠١٦( ٢٣٢١) الذي يدمج التـدابير الـواردة في القـرار    PESC) 2017/345 والقرار

  على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما فيها:

ات الهليكوبتر والسـفن الجديـدة إلى جمهوريـة كوريـا الشـعبية      فرض حظر تصدير طائر  -  
  الديمقراطية؛
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فرض حظر علـى اسـتيراد النحـاس والنيكـل والفضـة والزنـك والتماثيـل مـن جمهوريـة            -  
  كوريا الشعبية الديمقراطية؛

فرض قيود على استيراد الفحم والحديد وركـاز الحديـد مـن جمهوريـة كوريـا الشـعبية         -  
  الديمقراطية؛

تشديد القيود المعمول ا حاليا في قطاع النقل وفي القطاع المـالي، مثـل حظـر امـتلاك       -  
 البعثـات الدبلوماســية أو الدبلوماســيين التــابعين لجمهوريـة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة  
أكثــر مــن حســاب مصــرفي في الاتحــاد الأوروبي أو كــذلك إلغــاء تســجيل أي ســفينة    

  بية الديمقراطية، أو تسيطر عليها أو تشغلها؛تملكها جمهورية كوريا الشع

فـرض قيـود علـى اسـتخدام جمهوريــة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة لعقـارات في الاتحــاد           -  
  الأوروبي.

كيانات إضافيين تم تحديـدهم بموجـب قـرار مجلـس الأمـن       ١٠فردا و  ١١ولقد أدرج   
في قائمة الأفـراد والكيانـات الخاضـعين لتجميـد الأصـول والقيـود المفروضـة         )٢٠١٦( ٢٣٢١

ــرار  ــفر بموجـــب القـ ــاد الأوروبي في  الـــذي ا )PESC) 2016/2217 علـــى السـ تخـــذه مجلـــس الاتحـ
  .٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ٨

على الصعيد الوطني، عززت فرنسا قانوا الداخلي عن طريق القانون المؤرخ  (ب)  
بشأن مكافحة انتشار أسـلحة الـدمار الشـامل ونظـم إيصـالها. ويحـدد        ٢٠١١آذار/مارس  ١٤

  هذا القانون على وجه الخصوص تمويل الانتشار بوصفه جريمة قائمة بذاا. 

ــتي       ــدابير ال ــر بالتفصــيل الت ــذا التقري ــرض ه ــالقرار     ويع ــلا ب ــذا فرنســا عم  ٢٣٢١اتخ
  استكمالا للتشريعات الأوروبية. )٢٠١٦(

  الحظر وتجميد الأصول  - ثانيا  

  حظر توريد الأسلحة وما يتصل ا من أعتدة   -  ألف  

جــب رمة وبخاصــة بمويخضــع تصــدير المعــدات الحربيــة انطلاقــا مــن فرنســا لمراقبــة صــا    
  من قانون الدفاع، التي تنص على ما يلي: L2335-2 المادة

يحظَّر تصدير المعدات الحربية وما يتصل ا من مـواد دون تـرخيص مسـبق    ”    
من نطــاق الإقلــيم إلى دول غــير أعضــاء في الاتحــاد الأوروبي وإلى أراض لا تــدخل ض ــ

  الأوروبي. الجمركي للاتحاد

ــواد       وتحــدد الســلطة      ــا يتصــل ــا مــن م ــة وم ــة قائمــة بالمعــدات الحربي الإداري
  “الخاضعة لترخيص مسبق والاستثناءات من هذا الترخيص.
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، ٢٠١٢حزيران/يونيـه   ٢٧ويحدد نطاق تطبيق هـذا الحظـر بموجـب المرسـوم المـؤرخ        
ــت        ــة الاتحــاد الأوروبي المش ــواردة في قائم ــذي يكــرر ذكــر الأصــناف ال ــة، ال ركة بصــيغته المعدل

للمعــدات العســكرية ويضــيف إليهــا الأصــناف والتكنولوجيــات ذات الصــلة بالفضــاء. ويــنص  
القانون على عقوبات جنائية في حال تجاهل الأحكام التشـريعية والتنظيميـة المتعلقـة بصـادرات     

  ).L2339-11المعدات الحربية والأصناف ذات الصلة (قانون الدفاع، المادة 

صدير تخـالف مبـدأ المنـع هـذا إلا بعـد إتمـام إجـراء مشـترك         ولا يمكن إعطاء تراخيص ت  
بين الوزارات. إلا أنه في حالة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وفي ضوء قرار مجلس الأمـن  

ــرار مجلــس الاتحــاد الأوروبي    )٢٠٠٦( ١٧١٨ ولائحــة مجلــس الاتحــاد    )PESC) 2016/849وق
بصــيغتها المعدلــة، تــرفض اللجنــة المشــتركة بــين الــوزارات المعنيــة   ٣٢٩/٢٠٠٧الأوروبي رقــم 

باستعراض صادرات المعدات الحربية أي طلب للترخيص بتصـدير معـدات عسـكرية إلى ذلـك     
البلد. بيد أن الشركات الفرنسية لا تسـعى منـذ عـدة سـنوات إلى الحصـول علـى أي تـرخيص        

  التصدير إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.ب

ــة أو        -  باء   ــدخل في صــناعة الأســلحة النووي ــتي يمكــن أن ت ــا ال حظــر الأصــناف أو التكنولوجي

  القذائف التسيارية أو غيرها من أسلحة الدمار الشامل

في إطـــار الإجـــراء المشـــترك بـــين الـــوزارات لاســـتعراض طلبـــات التـــرخيص بتصـــدير    
التـــرخيص بتصـــدير الأصـــناف  الاســـتخدام المـــزدوج، تـــرفض جميـــع طلبـــات الأصـــناف ذات

 ٢٠٠٩أيار/مــايو  ٥المؤرخــة  ٤٢٨/٢٠٠٩في لائحــة مجلــس الاتحــاد الأوروبي رقــم   المدرجــة
جــب لائحــة المفوضــية الأوروبيــة    بمو ٢٠١٦أيلول/ســبتمبر  ١٢(الــتي عــدلت آخــر مــرة في    

  الصادرة بتفويض). ٢٠١٦/١٩٦٩ رقم

  السلع الكماليةحظر   -  جيم  

يمكـن لجميــع المتعهـدين الفرنســيين الحصــول علـى معلومــات مـن موســوعة التعريفــات       
ــة (  ــة الوطنيـــ ــاد الأوروبي    RITAالجمركيـــ ــس الاتحـــ ــة مجلـــ ــام لائحـــ ــتي تعكـــــس أحكـــ )، الـــ

بصــيغتها المعدلــة (قائمــة الســلع الكماليــة في المرفــق الثالــث)، ومــن قاعــدة    ٣٢٩/٢٠٠٧ رقــم
  ).TARICللجماعة الأوروبية (التعريفات الجمركية 

ــة مــن أن الصــادرات الموجهــة إلى        ــر الجمــارك الفرنســية بصــورة منهجي وتتحقَّــق دوائ
جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة لا تنــدرج في إطــار المرفــق الثالــث للائحــة مجلــس الاتحــاد 

يرها تنـدرج في  بصيغتها المعدلة. وإذا ثبت أن البضائع المـراد تصـد   ٣٢٩/٢٠٠٧الأوروبي رقم 
  إطار المرفق الثالث، يحظَّر تصديرها. 
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  تجميد الأصول المالية والموارد الاقتصادية  -  دال  

تبلَّغ المصارف والمؤسسات المالية في فرنسا بالتدابير التي اتخذها الاتحاد الأوروبي بشأن   
ــاد الأوروبي، وا       ــة للاتح ــدة الرسمي ــن خــلال الجري ــات م ــراد والكيان ــيين الأف ــة الموحــدة  تع لقائم

للجزاءات المالية للاتحاد الأوروبي، والموقع الشبكي للإدارة العامة للخزانة، التي تخصص صفحة 
لنظام الجزاءات المفروضة على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والقائمة الموحـدة بالأصـول   

  تأخير. امدة المعمول ا في فرنسا. ويتوجب عليها تنفيذ هذه التدابير دون

مــن القــانون النقــدي والمـالي علــى أنــه يجــوز لــوزير الاقتصــاد أن   L562-2وتـنص المــادة    
يقرر، لفترة ستة أشهر قابلة للتجديد، تجميد كافة الأموال والأدوات المالية والموارد الاقتصادية 
المملوكة للأشخاص والكيانات الذين يحددهم مجلس الأمن أو الاتحاد الأوروبي أو جـزء منـها.   

ر الاقتصـاد والشـؤون الماليـة في    للأصـول بموجـب أمـر صـادر عـن وزي ـ     ولقد نفذ هـذا التجميـد   
بشـــأن الأشـــخاص والكيانـــات المحـــددة أسمـــاؤهم بموجـــب  ٢٠١٦كـــانون الأول/ديســـمبر  ١

  ، بانتظار اعتماد تشريعات أوروبية.)٢٠١٦( ٢٣٢١ القرار

  الأراضي منع الدخول إلى  -  هاء  

شددت فرنسا القيود على دخول رعايا جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة أراضـيها      
. وبموجـب  ٢٠٠٦تشـرين الأول/أكتـوبر    ٩منذ الإعلان عن التجربة النوويـة الـتي أُجريـت في    

يـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة تشـــريعات الاتحـــاد الأوروبي، يجـــب أن يكـــون رعايـــا جمهور
ى تأشيرة للدخول إلى منطقة شنغن ويحظر إصدار تأشـيرات للأشـخاص المعيـنين    حصلوا عل قد

من قبل مجلس الاتحاد الأوروبي. وتدرس السـلطات الفرنسـية طلبـات الحصـول علـى تأشـيرات       
السفر المقدمة من أشخاص يمارسون مهام عليا في جهاز الدولة أو في الحزب حسب كل حالة 

  حالات استثنائية.جميعها إلا في  على حدة، وترفض

  تفتيش الشحنات المتجهة إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو القادمة منها   -  واو  

علــى الصــعيد الــوطني، وضــعت إدارة الجمــارك الفرنســية تــدابير خاصــة لمراقبــة تجــارة      
 الســلع القادمــة مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة أو المتوجهــة إليهــا. وتســتهدف هــذه 
التدابير ما يجري تصديره إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو استيراده منها من الأسلحة 
والسلع التي يمكـن أن تسـهم في الـبرامج النوويـة وبـرامج القـذائف التسـيارية أو غـير ذلـك مـن           

كافحـة  برامج أسلحة الدمار الشامل. وبالموازاة مع هذه التدابير، يوضع نظام الإنذار المكلف بم
الغش فيما يتعلـق بتـدفق السـلع المحظـورة الـتي يحتمـل أن تنقـل عـن طريـق البحـر مـن جمهوريـة             

  كوريا الشعبية الديمقراطية وإليها في حالة تأهب.
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  الجزاءات المالية  - ثالثا  

عدم الدخول في التزامات جديدة بتقديم منح أو مساعدات مالية أو قروض تساهلية إلى   -  ألف  

  يا الشعبية الديمقراطيةجمهورية كور

لا تقــدم فرنســا أي مســاعدات ماليــة أو قــروض تســاهلية، إمــا بشــكل فــردي أو مــن     
خلال مشاركتها في المؤسسات المالية الدولية، إلى جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة، إلا في   

  الحالات التي يحددها مجلس الأمن.

مـن القطـاع العـام للتبـادل التجـاري الـدولي الـذي        الالتزام بعدم تقديم مسـاعدات ماليـة     -  باء  

يمكــن أن يســهم في الــبرامج النوويــة أو بــرامج القــذائف التســيارية أو غيرهــا مــن بــرامج  

  أسلحة الدمار الشامل التابعة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

  قراطية.سياسة التأمين الائتماني في فرنسا مغلقة أمام جمهورية كوريا الشعبية الديم  

  التدابير الدبلوماسية  - رابعا  

  ورية كوريا الشعبية الديمقراطية.لا تقيم فرنسا علاقات دبلوماسية مع جمه  

  التدابير الرامية إلى إقامة تعاون علمي وتقني  - خامسا  

جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة تدريســا أو تــدريبا متخصصــين في  منــع تلقــي رعايــا  - ألف   

  تسهم في الأنشطة أو البرامج المحظورةتخصصات قد 

لا يوجــد تعــاون علمــي وتقــني بــين فرنســا وجمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة في      
ميادين العلوم والتكنولوجيا النووية وهندسة الفضاء الجوي وتكنولوجيـات الطـيران، وتقنيـات    
وأساليب الإنتاج المتقدمة. وبطلب من وزارة الخارجية والتنمية الدوليـة، سـتقوم وزارة التعلـيم    

  .)٢٠١٦( ٢٣٢١عليم العالي والبحوث بإبلاغ المؤسسات المعنية بأحكام القرار الوطني والت

  تعليق التعاون العلمي والتقني  -  باء  

بطلــب مــن وزارة الشــؤون الخارجيــة والتنميــة الدوليــة، ستضــع وزارة التعلــيم الــوطني    
حــوث إجــراء لكــي تقــوم مؤسســات التعلــيم العــالي المعنيــة بــالإبلاغ عــن     والتعلــيم العــالي والب

  أنشطتها في مجال التعاون العلمي والتقني مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.

  وسيتم إبلاغ اللجنة بتعاون قائم في مجال علم الآثار.  

 


